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VALUES AND BENEFITS
VALORI E VANTAGGITecnologia e qualità costruttive per una lunga durata e alte performance nelle lavorazioni.

01 St rut t ura massiccia con basamento monoscocca in acciaio a grande spessore, travi cen-

trali saldate alla base, per una grande rigidità strutturale e precisione di lavoro. 

02 Sol levamento Piano trasportatore a 4 pistoni, ssaggio a 4 lati sul corpo macchina, 

unico nel settore.

03 Trasportatore per tappeto gommato in acciaio elettrosaldato, nervato, ampio e retti cato.

04 Regolazione micrometrica del piano. 

05 Sistema t raslazione nast ro a Brevetto Unitek. Non necessita di aria compressa o di 

alimentazione elettrica.

Ampia gamma di con gurazioni ed optional.

Construction technology and quality for a long working life and outstanding processing performances.
01 St ructure very solid with extra-thick one-piece steel base, central beams welded to base, for 
top-grade structural stability and processing precision. 
02 Conveyor table lif t ing system with 4 pistons, secured to body of machine on 4 sides, industry-unique.
03 Large, ground conveyor table supporting the rubber-coated belt, with stif fener ribs.
04 Micrometric table height  adjustment . 
05 Unitek patented belt  drive system. No compressed air electricity supply required.
Wide range of con gurations and optionals.

Modernste Technologie und beste Qualität sind unsere Garanten für lange Nutzungsdauer und höchs-
te Leistungen.
01 Unterbau: massives Bett mit Verbundrahmen aus dickwandigem Stahl und angeschweißten mitt-
leren Querbalken, für hohe strukturelle Stei gkeit und präzises Arbeiten.
02 Tischanhebung mit 4 Kolben, allseitige Befestigung am Maschinenkorpus, einzigartig in der 
Branche.
03 Förderer für gummiertes Breitband, aus elektrogeschweißtem, geschliffenem und geripptem Stahl.
04 Präzise Feineinstellung der Arbeits äche 
05 Bandverfahrsystem mit Unitek-Patent, ohne Pressluft und ohne Strom.
Breit  gef ächter te Palet te von Kon gurationen und Optionals.

Technologie et qualités constructives pour une longue durée de vie et des performances d’usinage 
élevées.
01 St ructure massive avec bati monobloc en acier de grosse épaisseur, poutres centrales soudées 
à la base, pour une grande rigidité structurelle et précision de travail. 
02 Levage Table convoyeur à 4 pistons, xation à 4 cotés sur le corps machine, unique dans le secteur.
03 Convoyeur pour tapis en caoutchouc en acier soudé électriquement, nervuré, large et recti é.
04 Réglage micromét rique de la table. 
05 Syst ème t ranslat ion bande avec Brevet Unitek. Ne nécessite ni air comprimé ni alimentation 
électrique.
Large gamme de con gurations et d’options.

Tecnoloǵ a y caracteŕ sticas de construcción que garantizan larga duración y mecanizaciones de alto 
rendimiento.
01 Est ructura maciza, con bancada monobloque de acero de gran espesor y travesanos centrales 
soldados a la base para una gran rigidez estructural y alta precisión de funcionamiento. 
02 Sistema de elevación de la mesa transportadora mediante 4 pistones jado al cuerpo de la 
máquina en los 4 lados, único en el sector.
03 Transportador de cinta engomada construido en acero electrosoldado, nervado y recti cado de 
grandes dimensiones.
04 Ajuste micromét rico de la mesa. 
05 Sistema de t raslación de la cinta con patente Unitek. No requiere aire comprimido ni sumini-
stro eléctrico.
Vasta gama de con guraciones y accesorios opcionales.
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Excel Dotazioni Standard    

_Posizionatore automatico del piano 
_Centraggio automatico tappeto 
_Motovariatore tappeto 
_Bocca di aspirazione Ø 160mm ogni nastro 
_Rullo levigatore 
_Rullo calibratore in acciaio o in gomma 
_Esclusione dei rulli levigatori da quadro comandi 
_Centraggio/ osclillazione nastro brevettato 
_Sviluppo nastri 2150 mm (optional 2620mm) 
_Gruppi operatore a tampone (con gurazione a richiesta)
_Freno per arresto rotazione nastro 
_Rulli tenditori nastro adattivo 
_Visualizzatore elettronico di spessore 
_Barra antinfortunistica anteriore con limitatore di passata
_Carter di protezione del tappeto 
_Macchina a normativa CE 
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EXCEL STANDARD
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Posizionatore automatico piano

Automatic table positioner

Automatische Tischpositionierung

Positionneur automatique table

Posicionador automático mesa
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Barra antinfortunistica

Safety bar

Bedienerschutzstange

Barre de sécurité

Barra de seguridad
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Esclusione pneumatica rulli da quadro comando

Pneumatic roller cut-out from control panel

Pneumatische Walzenausschließung auf dem Steuerpult

Exclusion pneumatique rouleaux depuis tableau de 

commande

Desactivación neumática rodillos desde cuadro de mando
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Gruppo centraggio tappeto

Conveyor belt centring unit

Bandzentrierung

Groupe centrage tapis

Unidad de centrado cinta
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Motovariatore tappeto

Variable speed conveyor belt drive

Bandmotor

Motovariateur tapis

Motovariador cinta

2

Excel St andard Equipment     

_Automatic table positioner 
_Automatic conveyor belt centring 
_Variable speed conveyor belt drive 
_Suction inlet Ø 160mm on each sanding belt 
_Sanding roller 
_Steel or rubber calibrating roller 
_Sanding roller cut-out from control panel 
_Patented sanding belt centring/ positioning system 
_Sanding belt length 2150 mm (optional 2620mm) 
_Pad processing units (con guration to order) 
_Sanding belt stop brake 
_Adaptive sanding belt stretcher rollers 
_Electronic thickness display 
_Front safety bar with pass limiter 
_Conveyor belt guard 
_Machine to EC standards 

Excel St andardausstat tung   

_Automatische Tischpositionierung 
_Automatische Bandzentrierung 
_Verstellgetriebemotor für Band 
_Ansaugstutzen Ø 160mm für jedes Band 
_Schleifwalze 
_Kalibrierwalze aus Stahl oder Gummi 
_Ausschluss der Schleifwalzen auf dem Steuerpult 
_Patentierte Bandzentrierung/ Oszillation 
_Bandmaß 2150 mm (Optional 2620mm) 
_Arbeitsaggregate mit Schuhen (Ko guration auf Anfrage)
_Bandbremse 
_Spannrollen 
_Elektronische Dickenanzeige 
_Vordere Bedienerschutzstange mit Durchgrif fsbegrenzung
_Bandeinhausung 
_CE-Kennzeichnung 

Excel Equipement s Standards   

_Positionneur automatique de la table 
_Centrage automatique tapis 
_Motovariateur tapis 
_Ori ce d’aspiration Ø 160 mm pour chaque bande 
_Rouleau ponceur 
_Rouleau calibreur en acier ou en caoutchouc 
_Exclusion des rouleaux ponceurs 
_ depuis tableau de commande 
_Centrage/ oscillation bande brevetée 
_Longueur bandes 2150 mm (option 2620 mm) 
_Unités d’usinage à patin (con guration sur demande) 
_Frein d’arret rotation bande 
_Rouleaux tendeurs bande adaptative 
_Af cheur électronique d’épaisseur 
_Barre de sécurité avant avec limiteur de passage 
_Car ter de protection du tapis 
_Machine conforme aux normes CE 

Excel Equipamiento Est ándar   

_Posicionador automático mesa 
_Centrado automático cinta 
_Motovariador cinta 
_Boca de aspiración Ø 160mm por cada cinta 
_Rodillo pulidor 
_Rodillo calibrador de acero o goma 
_Desactivación rodillos pulidores desde cuadro de mando 
_Centrado/ oscilación cinta patentado 
_Longitud cintas: 2150 mm (acc. opcional: 2620 mm) 
_Unidad operadora de tampón (con guración bajo pedido)
_Freno rotación cinta 
_Rodillos tensores cinta adaptable 
_Visualizador electrónico de espesor 
_Barra de seguridad anterior con restricción de paso 
_Cár ter de protección cinta 
_Máquina conforme con normativa CE 
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Excel Opt ional   

_Motori con potenza maggiorata 
_Motori nastro a 2 velocità 
_Sviluppo nastri 2620mm 
_3 motori indipendenti in versione 3 nastri 
_Motovariatore velocità nastri con inverter 
_Tampone supplementare elastico e temporizzato 
_Tampone sezionato elettronico 
_Tampone sezionato pneumatico con temporizzazione 
_Piano estraibile 
_Rullo spazzola, rusticatore tinex, rusticatore in acciaio 
_Rullo satinatore 
_Rulli temporizzati 
_Gruppo rullo pialla 
_Pressori a scarpetta con rullo incorporato    
_ indicato per lavorazione pezzi corti 
_Gruppo sof atori oscillanti per pulizia nastri temporizzata
_Piano tappeto a depressione 
_Grit Set per memorizzazione gradi asportazione 
_Check control 
_Touch Screen 

EXCEL OPTIONAL

Excel Opt ionals  

_Higher power motors 

_2-speed sanding belt motors 

_Sanding belt length 2620mm 

_3 independent motors in 3 belt version 

_Variable speed sanding belt drive with inverter 

_Time-controlled, exible additional pad 

_Electronic sectional pad 

_Time-controlled pneumatic sectional pad 

_Pull-out table 

_Brush roller, Tinex coarse sander, steel coarse sander 

_Satin nishing roller 

_Time-controlled rollers 

_Planing roller unit 

_Presser shoes with integral roller    

_ suitable for processing short pieces 

_Mobile blower unit for time-controlled sanding belt cleaning

_Vacuum conveyor belt table 

_Grit Set for removal depth memorisation 

_Check control 

_Touch Screen 

Excel  Opt ionals  

_Stärkere Motoren 

_Bandmotoren mit zwei Geschwindigkeiten 

_Bandmaß 2620mm 

_3 unabhängige Motoren für 3-Band-Version 

_Verstellgetriebemotor mit Inverter für Bandgeschwindigkeit 

_Zusätzlicher elastischer, einsatzgesteuerter Schleifschuh 

_Elektronischer Sektionalschuh 

_Pneumatischer Sektionalschuh mit Einsatzsteuerung 

_Ausziehtisch 

_Bürstwalze, Tinex-Rustikator, Rustikator aus Stahl 

_Satinierwalze 

_Einsatzgesteuerte Walzen 

_Hobelwalzenaggregat 

_Niederhalterschuhe mit integrierter Walze    

_ für kurze Werkstücke 

_Oszillierende Abblasung 

_ für die einsatzgesteuerte Bandreinigung 

_Unterdruckband 

_Grit Set zur Speicherung der Abtragungsgrade 

_Check Control 

_Touchscreen 

Excel  Opt ions  

_Moteurs avec puissance augmentée 

_Moteurs bande à 2 vitesses 

_Longueur bandes 2620mm 

_3 moteurs indépendants version 3 bandes 

_Motovariateur vitesse bandes avec onduleur 

_Patin supplémentaire élastique et temporisé 

_Patin sectionné électronique 

_Patin sectionné pneumatique avec temporisation 

_Table amovible 

_Rouleau brosse, machine à vieillir tynex, 

_ machine à vieillir en acier 

_Rouleau satineur 

_Rouleaux temporisés 

_Groupe rouleau raboteur 

_Presseurs à sabot avec rouleau incorporé    

_ pour usinage pièces courtes 

_Groupe souf euses oscillantes 

_ pour nettoyage temporisé des bandes 

_Plan tapis à dépression 

_Grit Set pour mémorisation degrés enlèvement de matériau 

_Check control 

_Touch Screen 

Excel  Accesorios Opcionales  

_Motores de mayor potencia 

_Motores cinta de 2 velocidades 

_Longitud cintas: 2620mm 

_3 motores independientes en versión con 3 cintas 

_Motovariador velocidad cintas con inverter 

_Tampón elástico y temporizado suplementario 

_Tampón seccionado de accionamiento electrónico 

_Tampón seccionado de accionamiento neumático 

_ con temporización 

_Mesa extra´ble 

_Rodillo cepillador, rusticador de Tynex, rusticador de acero 

_Rodillo satinador 

_Rodillos temporizados 

_Unidad rodillo regruesador 

_Zapatas prensoras con rodillo incorporado    

_ para la mecanización de piezas cortas 

_Unidad sopladores oscilatorios 

_ para la limpieza temporizada de las cintas 

_Mesa cinta transportadora por vac´o 

_Grit Set para la memorización de grados de extracción 

_Check control 

_Pantalla táctil 






